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Аннотация. В статье рассматривается опыт интегративного преподавания одного из 
модулей медицинской информатики на английском языке, полученный на базе Уральского 
государственного медицинского университета (УГМУ). В течение 2015–2017 учебных го-
дов на кафедре медицинской физики, информатики и математики и кафедре иностранных 
языков УГМУ осуществлялась междисциплинарная работа для организации занятий по ме-
дицинской информатике на английском языке. По окончании междисциплинарных занятий 
проведён опрос, в котором приняли участие 287 студентов лечебно-профилактического, 
педиатрического, стоматологического и медико-профилактического факультетов. Оценка 
иноязычных коммуникативных навыков, а также умений поиска медицинской информации 
в международной базе данных осуществлялась во время практических занятий. Результаты 
анкетирования продемонстрировали, что 76% студентов позитивно отнеслись к возможно-
сти совершенствования коммуникативных навыков иностранного языка в профессиональной 
сфере. Сделан вывод о возможности разработки отдельных модулей профессиональных дис-
циплин на английском языке для обучения студентов медицинских специальностей.
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Постановка проблемы
Одной из ведущих тенденций в организа-

ции современного высшего медицинского об-
разования является интегративный подход, 
благодаря контекстуальному и практическо-
му обучению приносящий ощутимую пользу 
процессу освоения и сохранения знаний [1]. 
Интегративный подход подразумевает актив-
ную междисциплинарную работу, обязатель-

ным условием которой является создание ко-
манд профессионалов различных профилей. 
Именно совместная работа разных специали-
стов (преподавателей, врачей, учёных и ин-
женеров), их способность взаимодействовать 
друг с другом для достижения конечной цели 
становятся залогом положительного резуль-
тата [2; 3]. На сегодняшний день мы можем 
говорить лишь о фрагментарном включении 
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интегративных курсов в систему медицин-
ского образования России. Эта общемировая 
тенденция находит лишь случайный отклик в 
медицинских вузах нашей страны. Это может 
быть связано прежде всего с дисциплинарной 
моделью организации учебного процесса в 
высшем образовании России, особенностя-
ми распределения учебной нагрузки между 
кафедрами и административными барьерами 
внутри вуза.

Самым распространённым языком меж-
дународного общения в медицинском со-
обществе является английский. Более 90% 
публикаций (статьи, руководства, доклады 
Всемирной организации здравоохранения 
и т.д.) по медицине и здравоохранению из-
даются на этом языке. Ведущие мировые 
информационные технологии, цифровые 
устройства, элементарные языки програм-
мирования также используют английский 
язык. Например, для поиска медицинской 
информации существует англоязычная вер-
сия наиболее популярной базы медицин-
ских данных PubMed (https://www.ncbi.nlm.
nih.gov/pubmed/). Очевидно, что уверенное 
владение иностранным языком в профес-
сиональных целях является одним из при-
оритетов качественного медицинского обра-
зования. Между тем в учебных программах 
медицинских университетов России освое-
нию иностранного языка отведено 108 ча-
сов (три кредита) на первом году обучения. 
Опыт показывает, что после обязательного 
курса учащиеся, в частности Уральского 
государственного медицинского универси-
тета (УГМУ), в подавляющем большинстве 
перестают изучать иностранный язык на ре-
гулярной основе. Лишь немногие студенты 
продолжают совершенствовать свои знания 
за пределами университета, посещая для 
этого курсы английского языка, причём без 
какого-либо отношения к их будущей про-
фессии. Таким образом, налицо глубокое 
противоречие между существующим стан-
дартом медицинского образования и по-
требностью будущих врачей в знании ино-
странного языка.

Зарубежный опыт
Отметим, что опыт применения интегри-

рованного формата освоения знаний и уме-
ний по обработке информации нашёл отра-
жение в мировой литературе. Например, в [4] 
рассматриваются пять ключевых областей 
работы с информацией: обоснование, суж-
дение и принятие клинического решения, 
биостатистика / эпидемиология, медицин-
ская информатика, применение информации 
для отдельного пациента и группы больных. 
По мнению авторов, реализация даже не-
большого компонента интегративного курса 
в сфере медицинской информатики является 
высокоэффективным методом стимулирова-
ния познавательной активности студента, 
увеличивает его интерес к применению ино-
странного языка в профессиональной сфе-
ре, расширяя границы использования миро-
вой научной литературы. 

Зарубежными коллегами были проведе-
ны эксперименты по внедрению интегриро-
ванных курсов, направленные на сближение 
базовых и клинических дисциплин с их при-
ложениями к реальной практической дея-
тельности [5–7]. По результатам проведения 
занятий отмечена положительная динамика 
в развитии ключевых компетенций студен-
тов медицинских специальностей, описан 
переход от дисциплинарного подхода в об-
учении к проблемно-ориентированному за 
счет интеграции базовых и клинических дис-
циплин [8–10]. При этом опыт по реализации 
интегративных курсов в медицинском обра-
зовании привёл к пониманию того, что нель-
зя ограничивать междисциплинарную рабо-
ту интеграцией только частных дисциплин 
[11]. При проведении малого количества 
занятий или низкой заинтересованности об-
учающихся в изучении дисциплины теряется 
качество в получении необходимых знаний, 
умений, навыков. Так, в связи с дефицитом 
знаний в образовании студентов-медиков 
по пропаганде здоровья и профилактике 
болезней были предприняты попытки ши-
рокой интеграции этих тем в основные кур-
сы в Гарвардской медицинской школе [12]. 
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Другие исследователи описали практику ин-
теграции патофизиологии в обучение кли-
ническим навыкам с целью формирования 
у студентов критического мышления в про-
цессе принятия решений [13]. В малых груп-
пах студенты обсуждали случаи, связанные 
с кардиологией, нефрологией и так далее, и 
должны были объяснить патофизиологию 
нарушений. По окончании курса 66% сту-
дентов заявили о положительном эффекте 
комплексной интеграции разных дисциплин 
при формировании навыков клинического 
анализа случаев заболевания. 

опыт вуза: социологический опрос
Настоящая работа посвящена описанию 

опыта внедрения интегративного подхода 
при обучении в Уральском государственном 
медицинском университете. На основании 
анкетирования мы изучили мнение студен-
тов-медиков о возможностях интеграции 
английского языка в модуль дисциплины 
«Медицинская информатика», а также вы-
явили их отношение к данному виду учеб-
ной деятельности. Для этого в 2015 г. была 
создана рабочая группа, состоящая из пре-
подавателей кафедры медицинской физики, 
информатики и математики и кафедры ино-
странных языков УГМУ. В рамках 108 учеб-
ных часов, отведённых на освоение медицин-
ской информатики, были предусмотрены 
занятия на английском языке. Обосновани-
ем для их проведения стала необходимость 
формирования информационных навыков 
и умений поиска актуальной медицинской 
информации из существующих баз данных. 
Обязательным условием для студентов и 
преподавателей являлось использование ан-
глийского языка с абсолютным исключени-
ем русского языка из общения.

В 2015–2016 и 2016–2017 учебных годах 
в организованных таким образом занятиях 
(три академических часа) приняли участие 
студенты второго курса лечебно-профи-
лактического, стоматологического, медико-
профилактического факультетов и третьего 
курса педиатрического факультета (N=287). 

Практические занятия были условно раз-
делены на две части: ознакомительную и 
практическую деятельность с применением 
интерактивных методов работы. Оценка ос-
воения студентами умений поиска медицин-
ской информации в международной базе 
данных на английском языке проводилась 
как во время занятий, так и в рамках само-
стоятельной работы студентов. При этом за-
дания, предложенные студентам, содержали 
три задачи:

– осуществить поиск в системе PubMed 
научных статей по определенной тематике с 
заданными критериями, используя необхо-
димые фильтры; 

– построить расширенный поисковый 
запрос в системе MeSH (medical subject 
headings) и найти необходимую информацию 
во всех базах данных, представленных на ре-
сурсе https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/; 

– найти в системе публикации конкрет-
ного автора, определить ключевые направ-
ления его работы и составить список соавто-
ров с указанием организаций, где проводи-
лись исследования.

Аттестация студентов по дисциплине 
проводилась стандартным образом, при 
этом интегративные занятия не принимались 
в расчёт в рамках балльно-рейтинговой си-
стемы оценивания знаний и умений учащих-
ся. После аттестации во время ежегодного 
анкетного опроса о качестве образования 
и удовлетворённости учебным процессом, 
среди других вопросов студентам было 
предложено прокомментировать занятия 
на английском языке. Данный раздел ано-
нимной анкеты носил открытый характер, 
не предлагавший вариантов ответа. Студен-
ты имели возможность критически оценить 
полученный опыт и выразить своё отноше-
ние к занятию на английском языке. Анализ 
комментариев позволил разделить ответы на 
две категории: 1) положительное отноше-
ние к интеграции предметов («Мне понра-
вилось изучать медицинскую информатику 
на английском языке») и 2) отрицательное 
отношение к интеграции предметов («Мне 
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не понравилось занятие по медицинской ин-
форматике на английском языке»). За два 
года 220 студентов (76,6%) позитивно оцени-
ли собственный опыт изучения медицинской 
информатики с использованием английско-
го – по сравнению с 67 студентами (23,4%), 
выразившими свое негативное отношение 
к проведённым занятиям. Для определения 
возможных причин положительного отно-
шения студентов к занятиям по медицинской 
информатике на английском языке мы про-
вели содержательный анализ результатов 
анкетного опроса. Он позволил разделить 
все комментарии на четыре группы, каче-
ственно характеризующие позитивный эф-
фект данного вида учебной работы согласно 
мнению обучающихся (Табл. 1).

Из данных таблицы следует, что боль-
шая часть студентов считает «применение 
иностранного языка в профессиональной 
сфере» основным позитивным моментом; 
три группы ответов Б, В и Г примерно оди-
наковы, но в два раза меньше по сравнению 
с А. Важно подчеркнуть, что 17,7% положи-
тельных ответов в группе Г демонстрируют 
повышение заинтересованности студентов в 
более глубоком и детальном освоении зна-
ний и умений. Часть студентов в качестве 
позитивного компонента обучения на ино-
странном языке также отметили активную 
коммуникацию с преподавателем.

выводы
Проведённый нами анализ мнений сту-

дентов-медиков об интегративном подходе 
в обучении медицинской информатике и ан-
глийскому языку согласуется с результата-
ми исследований зарубежных коллег в части 
отношения студентов медицинских специ-
альностей к интегративным модулям в про-
цессе обучения (в целом позитивного).

Основной задачей иноязычной подготов-
ки студентов медицинских вузов является 
развитие компетенции, позволяющей буду-
щему специалисту стать полноправным чле-
ном международного профессионального 
сообщества и решать задачи, используя ино-
странный язык. К сожалению, до сих пор в 
системе высшего образования России оста-
ются нерешёнными проблемы исторического, 
экономического и политического характера, 
которые препятствуют выполнению этой за-
дачи, причём не только в медицинском вузе 
[14]. Однако, опираясь на опыт создания и 
внедрения билингвистических модулей [15], 
методик преподавания гуманитарных дис-
циплин в медицинском вузе [16] и интегра-
тивных курсов [4; 5; 17], а также учитывая 
результаты нашего исследования, показыва-
ющие общий настрой студентов-медиков – 
одобрение интеграции английского языка и 
медицинской информатики, мы можем на-
чать разработку отдельных модулей курсов 

Таблица 1 
Распределение категорий положительных комментариев студентов по поводу  

интегративных занятий на основании результатов опроса; человек, %

Годы
Позиции

2015-2016 2016-2017 2015-2017

А Применение иностранного языка  
в профессиональной сфере

30 26,1% 53 30,8% 83 28,9%

Б Изучение нового ресурса для научной  
и учебной деятельности

23 20,0% 19 11,0% 42 14,6%

В Повышение мотивации к изучению  
иностранного языка

16 13,9% 28 16,3% 44 15,3%

Г Междисциплинарная форма проведе-
ния занятия, более глубокое изучение 
дисциплины

21 18,3% 30 17,4% 51 17,7%

Всего: 90 78,3% 130 75,6 % 220 76,65%
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по естественнонаучным и профессиональным 
дисциплинам на английском языке для буду-
щих специалистов в сфере здравоохранения. 
Мы полагаем, что даже начальные попытки 
создания и организации работы междисци-
плинарных групп преподавателей для обуче-
ния студентов медицинских специальностей 
могут стать отправной точкой для реализа-
ции интегративных программ в дальнейшем, 
открывая для образовательного учреждения 
новые возможности развития.
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Abstract. The paper describes an interdisciplinary experience of teaching one of the modules of 
medical informatics in English. The interdisciplinary approach was introduced in the Ural State Medi-
cal University (USMU). During 2015–2017 academic years, the interdisciplinary team including teach-
ers of the biomedical physics, informatics and mathematics department and foreign languages depart-
ment of USMU were developing and introducing integrative classes on medical informatics in English. 
In total, 287 students of general medicine, pediatrics, dentistry and preventive medicine faculties par-
ticipated in the survey concerning integrative training in medical informatics in English. Evaluation of 
both foreign language communication skills and abilities to search medical information in international 
databases was performed during practical studies. 76% of medical students responded positively to the 
opportunity to improve foreign language communication skills for professional purposes. We find it 
possible to develop some modules of professional disciplines in English to teach medical students.
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